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PYCCKOTO $3bIKa B HESI3BIKOBBIX BY3aX BO3HMKAET BOMNPOC O PA3BUTHUU BTOPUYHOMN
MpOo(EeCCUOHATIBHOMN SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, YTO CBSI3aHO CO CHEIUATM3WPOBAHHBIMU
PO EeCCUOHATIEHBIMU CITOCO0AMU MHOSI3BIYHON MEXKKYIBTYPHON KOMMYHHUKAIIAH .
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In Russian medium professional training of foreign students in non-linguistic
universities, a problem emerges to develop in them secondary professional language
personality that correlates with specialized professional means of L2 intercultural
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B3AEMO3AJEXKHICTh COOPMOBAHOCTI BTOPUHHOI MOBHO1
OCOBHUCTOCTI CTYJIEHTA TA PIBHSI MOT'O TPO®ECIMHOI
HIAI'OTOBKHAU

[Terposa O.b., Kynikosa O.B.

MosnHa ocobucticte (MO) — oauH 13 KOHIENTIB, pO3po0Ka SKOTrO
aKTyali30BaHa HHUHI 3aBJSKH aHTPOIOUEHTPUYHOMY IOBOPOTY B Mapagurmi
BUBUYEHHS (peHOMeHa MOBH. CrieKTp poOsIeM ONuCy, CTPYKTYpYBaHHS, MIAXOIIB 10 ii
(dhopMyBaHHS BIPOJOBXK HABYAHHS JIIHTBICTUYHUX 200 HEMOBHHMX CHEIIAJIBHOCTEH €
PI3HOMAHITHMUM 1 TIOCTIMHO pPO3MIMPIOETHCS 3aBASKU TMpainsM (PaxiBIiB Y
KOMYHIKATHBHIM, TMOPIBHSJIbHIA  JIIHTBICTHII,  TCHUXOJIHTBICTHII,  METOIUIII
BUKJIQJIaHHSI MOBHM $IK 1HO3E€MHOI, COIIOJIIHTBICTHII, KYJbTYPOJIOTii, YKpaiHiCTHII],
pycuctumi tomo (®. banesuu, 0. Ilacco, H. I'ansckoBa, €. bopunmreitn, JI.
3acekina, O. JlaBpuHeHKo Ta 1H.). baraToacnektHicTh po3risiny MO BinOuBaeTbes y
JOCUTh  TMOUIMPEHOMY THI3[l  JIHIBICTUYHUX TEPMIHIB  HABKOJIO  TepMiHA
"Ocobucricts" (0.) y cinoBuuky @. banesnua — MO, Bropunna MO (BMO), o.
0araroMoBHa, MOBJICHHEBA, KOMYHIKaTUBHA, MOBHO-KYJIbTypHa, OIKYJIbTYpHa, MOHO-
1 MOJUTIHTBOKYJIBTYpHA, MIXKYJIbTYpHA TpaHCIleHJeHTaNbHa Ta iH. BMO — oane 13
LHEHTPAIbHUX MOHATh Y MDKKYJBTYPHIN KOMYHIKalli Ta Cy4acHId JIHTBOAUIAKTHUIL.
J1Jist HaBYaHHS 1HO3EMHUX CTYJICHTIB 3a IOTTOMOTOI0 1HO3EMHOI JIJIsl HUX (POCIMCHKOT)
MoBU B HeMoBHUX BH3 mocTtae muTanHs po3BUTKY BTOPUHHOI IpodeciitHoi MOBHOT
ocobuctocti (BMIIO), mo mnop’s3aHo 31 cHemiaigizoBaHUMH MpodecIiiHUMHU
criocobaMu 1HIIOMOBHOI MIKKYJIBTYpHOI KomyHikaii. [Iponiec popmyBanns BMIIO
MeIu4YHOiI cdepu TpHUBa€e NPOTAroM ychoro HaBuaHHsi y BH3, mo nepenbauae
B32€EMO3AJIEXKHICTh CPOPMOBAHOCTI BTOpUHHOI mpodeciitHoi MO 1HO3eMHOro
CTyJIEHTa Ta PiBHA WOTO MpOoQeCciitHOT MATOTOBKU. 3MICT Ta GOPMHU HaBYAHHS MAIOTh
Y3roJI)KyBaTUCS 13 3arajbHOI0 MeToro cdopmyBaTH MpodeciiiHO KOMIIETEHTHY

0CcOOHCTICTh (haxiBIlI 32 JTIOIMIOMOTOIO IHO3EMHOT MOBH.



